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Remove tape and packing materials. 
撕开胶带和包装材料。 

E 1|0 |H ^亞をて！! ■ 巧|>1をり〇!. 

移除膠帶和包裝材料。 

テープをはがして捆包材を取り外します 






Install trays . 

(© 安装纸盒。 

® ち司1〇1台て I . 

安裝紙匡。 

硬）トレイを取り付けます。 




C^n) Install ink cartridges. 

Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of 
different ways, including in the initialization process, which prepares the device 
and cartridges for printing, and in printhead servicing, which keeps print nozzles 
clear and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink is left in the 
cartridge after it is used. For more information, see www.hp.com/qo/inkusage. 
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硬）インクカートリッジを装着する 

ミ主意：力ートリッジ内のインクは、 EP 刷姆理のさまざまな場面で消費されます。初期 
化処理で、デバイスと力ートリッジの EP 刷準備を行う際や、プリントヘッドのクリー 
ニングで、 プリント ノズルをクリーニングしてインクの流れをスムーズにする際に 
も消費されます。また、使用ミきみ力ートリッジ内にはある程度のインクが残っていま 
す。詳細については、 www.hp.com/go/inkusage 煤識を参照してください。 


© @ 



注：墨盒中的墨水在打印は程中有多种用途，送些用途包括：在初始化は程中， 
墨水可用于お备设备和墨盒 W 进巧打印，在巧印头维修过程中，墨水可保持巧印 
喷嘴清洁ホ£墨水流动流畅性。另外，使用后，会有一些剩余的墨水留在墨盒中。 
有关详细信息，请 i 方问 www . hp . com / go / inkusage 。 


@)安裝墨水匯 

備註：墨水匯中的墨水巧私用數種不同的方式，用於列印程序，包括初始化程序 
(準備裝置和墨水匯進行列印的程序），し^(反列印頭維修（保持列印噴階清潔，し 
及墨水流動順暢的程序）。化外，墨水用盡之後，會有一些殘餘的墨水遺留在墨 
水匯中。如需詳細資訊，請選！!覽 www.hp.com/go/inkusage 。 
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Load paper and wait for auto-alignment pages to print . You might hear some sounds while the printer initializes . 

装入纸张，并等待巧印自动校准页。巧印机初始化时，可能会听到一些黃音。 
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(@)載入紙張，等候自動校準頁開始列印。在 ED 表機初始化時，您可能會聽到一些聲言。 ■ 

® 用紙をセットします。しばらくするとプリンターの自動調整ぺージが EP 刷されます。プリンターの初期化中に、プリンターから音が聞こえる場合があります。 
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リ I り Note: If vour computer does not have a CD or DVD drive , you can download 
the HP software from HP's support Web site ( www . hp . com / go / customercare ). 
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硬）ミ ま 意：お使いのコンピューターに CD ドライブまたは DVD ドライブがない場 
合は、 HP サポート Web サイト （ www . hp . com / go / customercare ) から HP ソフト 
ウェアをダウンロードできます。 


(@ 注：如果您的计算机没有 CD 或 DVD 驱动器，则可 W 从 HP 支持网站 


. _が十算す J .... 

(WWW. hp . com / go / customercare ) 下载 HP 车义件。 

(») 備註： 如果您的電腦沒有 CD 或 DVD 光碟機，巧從 HP 支援網站 
( www . hp . com / ao/customerca re ) 下載 HP 軟骨置。 
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( 802 . 11 ) 
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( e ^ For information about setting up the printer's wireless features , 
see the Getting Started Guide . 
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り。プリンターのワイヤレス機能のセットアップについては、セット 
アップガイドを参照してください。 


有关设置巧印机的无线巧能的信息，请参阅《入 n 指南》 


有關設定印表機無線巧能的資訊，請參閱「入門指南」 





硬） Windows: Install software first . Do NOT connect the USB cable 
until prompted . 

Mac OS X: Connect the USB cable , and then install software . 

(®) Windows: 田て 1 全 3 巨?」1〇1画台て I を2!量0卜引岂 Wl 人 I て I 
フト I 4 EI 岂叫リトて I USB 种〇|冒皇2量0トス I □卜台ん I ぶ. 

Mac OS X: USB 31〇|麵皇2!量己卜4宜，企互^?」1〇1画台て|を 

硬） Windows: 最初にソフトウェアをインストールします。 USB ケーブ 
ルは、ソフトウェアからの指示があるまで接続しないでください。 
Mac OS X: USB ケーブルを接続してから、ソフトウェアをインスト 
ールします。 


Windows: 首先安装软件。请勿在あ有提示的情况下連接 USB 电缆。 
Mac OS X: 連接 USB 連接线，然后安装软件。 

@) Windows: 首先安裝軟體。收到提示前,絕對不要連接 USB 續線。 

Mac OS X: 連接 USB 續線,然後安裝軟體。 



(!^> RecMster the product . Bv toKina |ust a few quick minutes to req に ter , you can enpy quicker service , more efficient support , and product support alert . If you did not reg に ter 
your printer while installing the software , you can register later at http :// www . register . hp . com . 


を册产品。注册只需要几分钟日 f 间，注册后，您就可 W 获得更快速的服务、更高效的支持， W 及产品支持提醒。如果您在安装软件时未注册您的巧印机，则可 W 稍后在 
http :// www.recn ster . hp.com 中迁册。 

® ス11言皇ち辑ら1111.ミ豈召 E 普 OHO 卜巧て 11青ち辑皇□トス I 田，口出卜言人が|全リロな皇を lej て I を男て 11青て I 留普岂巧 I 马皇丰宣羊ろ!音り4.企互画台て I 普 
叫互岂 E 1 B ち辑〇トス I おろ TO 田14晉別 http :// www . register . hp . com 01 l 人 1互岂 AB ^辑普羊ろ!音り4. 

@)註冊產品。只需巧幾分鐘時間來註冊，您就巧し:^享有更快速的服務\更有效率的支援，し:^及產品ち援警示。如果在安裝軟體時未註冊 ED 表機，巧稍後在 
http :// www . register . hp.com 上逼巧註冊。 

® 製品の登録登録に数分かけるだけで、迅速なサービス、効果的なサポート、製品サポートの通知を得ることができます。ソフトウェアのインストール中にプリンターを登録し 
なかった場合、あとから http :// www . register . hp . com で登録できます。 














































